
Con estos materiales iniciará su 
aprendizaje de la lectura y la escritura. 
Así, descubrirá diferentes usos de la 
escritura en o’dam, a través de diver-
sas situaciones de la vida cotidiana.

Dhiß na jçßx yaß bap duuñix ach bhaan 
muiß ji kççßsaß nach tuch mamtuxdhaß 
nach tu jiñkoidhaß gio nach tu uß
uandaß. Gio machiaß ich na muiß mas 
jix chu bhaiß nach jax jaßk tu ußuandaß 
na tu jaß chum buadaß yaß nach jax 
paiß tu oiddhaß.
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Na jax kaißñkam dhi ußuan

Dhi ußuan na oßdam kçßn yaß tu uaßñix bççx aixim, ja bui jim 
gu gþßgþr jaßtkam guiß nam kiaßpçx tum mamtuxißñ gu dççlh 
ja ñißook kçßn nam jax jaßk jix maatçt tu jiñkoißñdhaß, dhißm 
baß bhaan jum guguuxdhaß. 

Jix ioßm jum aaß nach jix maatçt ußuandaß gio nach jix 
bhaißx maatçt ñiokdaß gio nach jix bhaißx maatçt kþþkþß 
gu dççlh jich ñißook, na guß dhiß jaßp pçx ba ji buusandaß 
baß nach chamtuß sçlhkam jir oßdamkaß noßch pucham 
maat gu dççlh jich ñißook. Jum aaß sia nach chamtuß dhçß 
kçßn jix xißçrdaß nach jir oßdam, ni guch ñißook kuch cham 
xißçrgißñdhaß, jaßp ji nach oßdam kçßn tu jiñkuißñdhaß gþßkçßn.

Dhi ußuan bhaan mi jim gu sapookißñ guiß nach jaxchußm jix 
ja maat aach, gam bççx aixim guiß nax jççmim jum kaißch, 
bççx yaßp jim guiß na tu duduadhißñ paiß noßx koßk gam sia 
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na jax jaßk tum bhabhaißñ guiß nar tum kuaßdam na gampçx 
jix chu jaißch. Bççx yaßp jim guiß nam jaißkap jup sapook gu 
oßdam nam puißp jir yaß kam dhi Meejißk jaßp na jax aach. 
Baß bççx dhiß na jçßk yaß tu jim, bhaan jum uaßrgißñ nach jax 
jaßk tu jim gio nach tuß jax buadaß nach yaß ka dudua. 

Puiß ilhißñ ich napim joidham tçgiaß gçt dhi uaßñix.
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Gu xiotalh

Na ba ji chçm nçßyaß gu xiotalh janoß bhaan maayo, noß pçx bar 
tumiiñkutaßm, ba batbiaß ich, jurnçk baß ba tu daasaß ich. Buimgidhak 
dai nach ba tç tçkiaß gu gigiaß gio nach ba tu buuaß gu kußaaß gio 

jurnçk nach ba tu iaßntaß nach baß mißdhçr ba doßñchoß gu on.

Baß guiß nach jçßk jix chamam tu oißñ, jix chamam tanoolh cham kuaßdaß ich 
gu on gio nach jaßkbuiß tanolh jup tu buuaß gu kußaaß.

Mummu na paiß bar maakobkaß, bar mamtaimaßnkaß.

Buimgidhak dai nach ba darsaß gu tçtmaich, na guß bar jix chamamkaß, ba 
ji jurnidhaß, dai nach mui ji chç tçbgataß nam tç nçißyaß. Bçxchukaaß baß miß 
pu tçm nçßdaß, naiß puiß ji xiaßlhiaß. Midhçr dai nach giop xi ñansapai nach 
paißdhuuk ba nçißchuß gam na ba tum uañdhaß gu kççkam nach baß mißdhçr 
ba doßñchopuß gu iagçt. Baß nach jaßk ji suulhgçi, jich jupsusaß am suudaiß 
kçßn nach baß ba tu jugiaß gu suimalh junmaßn piam gu bhoßmkox junmaßn.

Gu xiotalh, dhiß bhaan jix biiñak ich. 

Bççpçßkam jiñ ußuan oßdam kçßn.
Lengua tepehuana, Durango. Primer grado.
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Nach jax jaßk maap tu dudua
Palemón Vargas Hernández

Gu dçbççr jir iißmdaß. Guch kukuulsi puiß jaßk jich aagißñ am na sap gu 
dçbççr jir jich ñaan, nach guß mçßdhçr bhaan tu kuaß gam bççx aixim na 
tuch maak nach kçßn dudua.

Dhi dçbççr bhaan oißdhaß ich gio nach bhaan tu piastat gio nach bççx aixim 
bhaan jup tu bua gam nach kçßn jup tu bua. Maap jach bach dhagiaß 
nach baß mißdhçr maap bar gþßgþrkam kaß gio nach mißdhçr maap bhaiß ji 
chu juanaß nach ba gþß gçßlhiaß, gþß kiicham baß bap tum duñia. No cham 
dhi dçbççr gçt, cham duduakaß ich gçt ni ku cham jaißch kaß gçt dhi gþßgþr 
kikcham.

Maap jich kþkþþ ich dhi dçbççr kçßn guch juan, puiß na jax nach mi çs gu juun 
gio gu bhab gio gu yaatui gam gu tuß nach bhaan mi jax buadaß, puiß na jax 
nach bhaan tu piastatdaß na paiß jax jix chu xidhuu nach jax jaßk tu jim bççx 
jçßman oßdam. Baß dhiß bççx nach jçßk tuß jax buadaß, maakam tußm jup tu 
duñiim ich dhiß nax chu jaißch, na baß aach jix bhaiß tuch jimdaß çp bççx.

Recopilador: Javier Avelino Fernández
Mpio. Santa María Tlahuitoltepec, Oaxaca.
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Maißbuabhak

Bhaan sitiambri maiß tum buppa, gu umuagçm ba tu aaßndaß na 
jaxchußm tumiiñkutaßm jir daicham kaß. Xi batbçi ba tu ußyaß am gu 
tççtnip guiß nam jçßk maiß tu buapuß, jaßkbuiß ußyaß am jçßk nam tu 

oißñdhaß miß dhi nçißkartam Guiß na kççkam jum tççtçß, miß pu ba tç kççßmpigaß 
nçißkartam janoß gu tumiiñkutaßm na baß mooß janoß gu jurnçk miß pur 
daichamkaß. Maap jam baß jim jumpadai bhaiß ji chu ñokia. Baß buimgidhak 
na jax pçx bhaiß ji xiaßlhiaß, miß bam kççsaß gu boptoß, dai baß na bhaiß bam 
tuß aaß gu jumbaaß. Mißdhçr baß ba tu nokiaß gu umuagçm sonpan xi kçkboi 
gu boptoß guiß na bhaan bçtkaß gu junbaaß, baß na paiß tççmoß, gu kççkam 
jup ba tu nokiaß, mçkkat gu tuaßdam muiß xi kuugalhdhaß. Bççx chanoolh baß 
bhaiß pu bçtkaß gu tççtnip boptotaßm, nammç na paiß jurniaß baß ba tu gaßyaß 
gu umuagçm gio gu kççkam gio baß gu tuaßdam. Baß buimgidhak na gio 
jumaip ba xiaßlhiaß, dai nam ba tu jugiaß bççxdhçt nam jçßk mi tu aichdhaß. Baß 
nam paiß bççx xi jugiokai gu junbaaß, dai na ba tum jimiaß jix bhaiß xi chu dui 
mijaßp guiß nam dhiß kçßn daraa. Mißdhçr baß bar jum gþgþßdamkaß gu tççtnip 
bhammç jaßp nam paiß jax tu gagaakaß guiß nam miß maiß ba tu buaß. Pußñi 
jaßk baß tum buadaß gu maiß buabhak. 

Tu aßga gu: Juan Mendía Soto.
Tu uaßna gu: Melesio Cervantes Solís.
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Gu maaßnkam gio gu alhii gio baß gu bhurußx

Maaßnnim sap mupaiß dhçr jim gu maaßnkam bççx boi ji baißñchu gçt gu 
maraaßn chioßñ jçßk mambhççx daman maaßn oidhaß biaßkam, bhurußx 
sap bççpçß ji saaßntu gçt am, sap tu gaßrapuk jamçt gu kußaaß. Sap gu 

maaßnkam bhaiß xi dhaibuk bhurußx chaßm, na guß sap giilhim bax magoontuß. 

Miß paiß sap ba ja nam jamçt jçßkchi gu jaßtkam, sap namçt mi jaßp ji bubua, 
ba ja kai gu maaßnkam na kaißchim jix dhupiißñ kçßn: “jaßp moo cham tu 
joißgçßn dhi maaßnkam, dççlh joidham jix bhaiß jim, gu alhii baß alh puiß.“ Baß 
gu maaßnkam ba tçm bhaißdhçr bhurußx chaßm, puißm baß gamaiß ba saadim. 
Gamajaßk jamit jaißp ba ja nam gu jaßtkam, baß namçt mi jaßp ji bubua, jup 
kaißchim am çp maaßn jix dhußnpiißñ kçßn na ja kþþ gu maaßnkam: “Joidham 
xim jççpdhakam jim gu bhurußx, ni jaroiß ku iam bhaiß xi dhaichuß”. Baß gu 
maaßnkam gio bhaißp xi dhaibuk bhurußx chaßm, bççx gu maraaßn bhaiß 
xi dhaasak asaraangax. Baß gamajaßk jaißp ba ja nam jamçt gu jaßtkam, 
baß namçt mijaßp ji bubua, jup kaißchim am jix dhußnpißñ kçßn na ja kþþ gu 
maaßnkam: “Jaßp moo cham tu joißgçßn am dhi jaßtkam, giilhim tçi ba magoo 
gu ja bhurußxiß nam bha daraichuß”. Baß miß pup tuißdhiß gu maaßnkam, jaßx 
xi mççkim paß na baß mißdhçr jup tçtda gu maraaßn: Dho jaiñ jiñ chioßñ, cham 
jir am nach naiß pçx ja jççgißñdhaß gu jaßtkam jax ñam kaißchdhaß.

Anónimo, Cuento tradicional.
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Maißchçk

Jir jix momdoraß kat iñ nañ jir çlhißch kat, nañich paiß gçßççr, sia kuñich 
champaiß dhuuk jiñ xiçrbo, jix bçß ñich jup jiñdhuu.

Gu tumialh

Jir jix bçß kaß iñ nañ paißdhuuk jix dhoßiißkaß, noß ñich ba bhaai, jix buam tußm 
jup jiñ dhuñiaß iñ. Jir koißdhargaßn iñ gu mabiißñ.

Gu bakaax

Maaßn gu jagçß tu soomidhaß, dai na cham tuß soomkar kçßn gam na cham 
maax gu jiil na kçßn tu soom. ¿Jir tußdaß?

Gu joßkoraiß

Recopiladores: Silvano López Montalvo y Abigail Muñoz Amaro.

Gu tukgaßn jix biim dççdçß, noonbißñ kçßn jum kusuppu,  
þß tu chiñ gio cham tu tooton.

Gu asaak

Tu uaßnaß: Eustolia Gurrola Ramírez, Juan Mendía Soto y Melesio Cervantes Solís.
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Gu jußnchußn

Bhaan maayu tum jußñchußn, mu ja uißkaß am gu ja maamar nam 
jçßmaßn oidhaß ba biaßka na paiß dhuuk ba ji chçm nçßyaß gu xiotalh 
mu nçißkartam. Baß ja iaßñxidhaß am gu ja tataat gio baß nam ja 

nabdhixdhapuß gu bhabhooßmkox na baß jodhoolhxim ja bhaißchdhaß 
gu kççkam. Baß gu ja naan ja tçmçichxidhaß bhabmax jaßkbuiß nam jçßk tu 
oißñdhaß miß dhi nçißkartam. Baß nammç na paiß ji xiaßlhiaß gu xiotalh, ba tu ja 
bhaißchdhaß am gu bakaax bçnkam gu tçmaich gam nam ja xialhchudaß gu 
yooxiß. Miß dhçr baß dhiß bççx nam puiß xi chu dui, dai na ba tum jimiaß.

Tu aßga gio nat tu uaßna gu: Melesio Cervantes Solís.
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Janoß nat gookim xiaß
Miguel Téllez García

Janoß nar mambhççx daman maaßn bhaan gu julio nar 1991 bhaan gu 
oidhaß, nat kiaßpçx jix dhaam ba ji dhuu, naiß jim ii gu tanoolh. Mu nam 
paiß oißdhaß gu masahuas, muiß mçt cham tu juanam mujaßp gampçx 

nam paiß tu juandaß, mißm pup daraa ja kiikiaß am nam nçißñ nat jax ba jim 
duu gu tanoolh, na muiß oidhaß kçßn puiß jaßk jum bua. Nat paißdhuuk bççx 
jum ii gu tanoolh, pu bççx kap tum tukgamta, bhajaßp jix dhaam jix bhaiß 
maaxir gu chiichiaß jaßp na jax jaßppçx tukaaß. Gu sasooiß nam mujaßp ka tu 
kuaßdat gampçx, miß puiß pup tußiiß am, bççx pçx cham joimçt mi nam paiß 
kuu. Jaißkap dai nat tum saamñich gu kampaanas namçt ja bai gu jaßtkam 
nam tu dañiaß na baß giop buusniaß gu tanoolh.

Gu totba gam tatkaruiß, miß mçt pu gam ji boi nam paiß jaßp jax ka tu gaßngat 
gu tuitmißx, nat paißdhuuk gio bhaißp ji chu maaxir, ba jiiñ jamçt gu tatkaruiß, 
gam ußjiß mçt pçx kuu kçkbo gio gu bhußmrux gam goßngox gam baak. Baß 
dai maaßn pçx cham jir jich jur: nat gu tanoolh sçlh jix dhaamdçr jaßk buus nat 
jumai tçip ba xiaß, mçßdhçr maaßn na jax pçx jaßk ba xixiaßr çp gio nat jumaißp jur.

Recopiladores: �José Dolores Juárez Guadalupe y Grissel Aniceto Ventura.
Municipio: �San Felipe del Progreso, Estado de México.
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Na jax jaßk cham ka dççñikkaß gu jaroiß

Na tuß jum aaß: 

•	 Maaßn gu juk jix bhaikam.
•	 Jix jum maakob gu sigaar.

Na jax jaßk jum bua:

•	 Nap jax dhagiaß gu jix jum maakob gu sigaar, boosgaß ap gu bibgaßn. 
Mißdhçr jap baß xi jiibaß çp gu juk jix bhaikam. 

•	 Maap jap baß xi bçndai gu bib gio gu juk gu jibxim gio mißp xi suuduidhaß 
bhaan gu ußuan sisgar.

•	 Mißdhçr jap baß dççndaß kapbhuimok jaßk nap chakui tu jugiaß. Mambhççx 
tanoolh jap dççndaß.

Colecciones PRANC.
Como curarse en su casa con plantas medicinales.
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Gu nabaichußn

Bhaan maayuß tum nanbaichußn. Mu ja baidhikaß am gu ja tataat 
nçißkartam guiß nam jum nanbaichdhaß na paiß dhuuk ba ji chçm nçßyaß 
gu xiotalh.

Jçßk maambhççx daman gook oidhaß biaßkam gu aßaalh jir am nam bam 
nanbaichdhaß. Gu ja gçgçßkoraß tu tañiaß am gu bççñ nam baß miß kççsaß 
boptoß sanoop na paiß tç tçkiixkaß bççx aixim gu koiß. Jix chamaam tanolh 
baß ja aßmkam tu ñiokidhaß am gu aßaalh. Baß na paiß ji xiaßlhiaß gu xiotalh, 
ba bhaidhaß am gu ariin atuulh gu ja gçßgçßkoraß na jax pçx bhaiß jichu 
maaxilhiaß, palhççp tþßkobpaß duuk ba ja momtoß am jajaßtaßm gu atuulh 
guiß nam jum nanbaichdhaß. Jix chamaam jam baß bhißññiaß nam jiimdaß ji 
ja momtot gu jajaß miß na jçßx jir nççßkar kaß. Mißdhçr jam baß ja çßbhichdhaß 
çp palhççp gu bççñ guiß nam miß ja tuttuß gu ja gçgçßkoraß, gam nam palhççp 
ja bhaißchdhaß gu bhoßmkox bakaax gaißxim. Midhçr baß gu biiñ guiß na jçßx 
bißyaß, tu ißyaßam gu ioßdam guiß nam chamtuß miß tç nçßdaß, jir jaißkaß am guiß 
gu jaßtkam. Baß dhiß nam bam nanbaichdhaß, bax bhaainkaß nam ba ioßdaß 
mißdhçr jaßp jaßk gu bççñ gam na dhiß bhaan bax maatçßkaß nam bar gþßgþr 
jaßtkam. Jaßpni daipuiß.

Tu aßgaß gio nat tu uaßna gu: Melesio Cervantes Solís.
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Gu ñißook na maaßn na jax jaßk jum tçtmo

Jix abhaar gu ubii
na jax gu ußiiß.

Jix ißoob gu iibhai
jaßp na gu imai.

Guñ chaat tu juan 
gio nax maatçt tu ußuan.

Dhi ußuan na bçx aixim mi tu uaßñix oßdam kçßn.
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Na tuß duduadhißñ gu taatam koßk

Na tußm aaß:

Jaagaßn gu gaßduk.
Çrban juugçt gu taas na miß suunkaß gu suudaiß.

Na jax jaßk jum bua:

•	 Mißp xi iobuß maaßn daaß gu jaagaßn gu gaßduk taas taßm, dai na jurban 
juugçm mi jimdaß gu suudaiß. Jaßx baß xi mççkidhaß na xi bçntaß, mißdhçr jap 
baß kçßn jum bakkraißñdhaß.

Colecciones PRANC.
Como curarse en su casa con plantas medicinales.
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Bhaan tuißbhak

Bhaan utuubre tu tuaß ich ach oßdam nach jçßk jix çßçxdhaß. Gu umuagçm 
jich agißñdhaß na jax chußm tumiiñkutaßm tum daasaß, baß noßt bam ai 
guiß jçß gu tanoolh, ba batbiaß am guiß nam jçßk tu tuißpuß gio nam ba 

tu ußyaß gu junbaaß, jaßkbuiß ußyaß am nam jçßk tu oißñdhaß miß dhi ñçißkartam, 
mummu ba tu aichdhaß am kapbhuimuk. Guiß na kççkam jum tççtçß, miß pu ba 
tç kççßmpigaß nçißkartam. Baß buimgidhak na jax pçx bhaiß ji xiaßlhiaß, miß bam 
kççsaß gu boptoß, bhaiß baß bam tußaaß gu junbaaß. 

Mißdhçr baß ba tu nokiaß gu kççkam sonpan xi kçkbui gu boptoß guiß na 
bhaan bçtkaß gu junbaaß, baß napaiß tççmoß, gu umuagçm jup tu nokiaß gio 
mißdhçr gu tuaßdam. Baß mummu gu jurnak, ba tu tuutaß gu tuaßdam na ba 
tçmaichaß gu xibkam juun nam baß ja makiaß gui nam jçßk jir gaakam, nam 
xi jugai nam baß ba nabdhipoß gu suimalh piam gu bhoßmkox. Muiß pu bam 
jaßkçlhdhidhaß baß gu tanoolh. Baß na paißm aayaß gux chamaam, ba tum 
daarsaß gu tçmaich, na guß ba ji jurnidhaß. Miß baß gu jurnak ba tçm nçißyaß 
sia gu bçxchukaaß. Baß na paiß ji xiaßlhiaß, xi chum jugai gu junmaßn ba tu 
jimiaß bççx nam jçßk mi tçnißdaß.

Tu aßga gio nat tu uaßna gu: Juan Mendía Soto.
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Nax xijaim jum kaißch

Guñ kumpaalh tu taa maaßn gu komaalh
na makiaß guñ komaalh,

na gußx joißñ guñ komaalh
na biaßkaß gu komaalh.

Gççlhçm jix jçbççr
mu na paiß oirç gu badççr.

Mu na paiß gþßr ak
tu ioß maaßn gu baak.

Tu uaßnaß: Alberta Soto.
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Na jax jaßk jir tußm gu oißñgaßn 

Guch kukuulsi nam tu aßgadaß, sap jix ioßm bajçk pu cham jaroiß matkaß 
na jax jaßk jir tußmkaß dhi oißñgaßn, ni ku cham jaroiß matkaß na tuß 
kçßn siisap gux dhaam na baß cham bha ji gçßnsç. Tçim jix bhaiß naiß 

xi chç ñçißñdhaß na jax jaßk tußiiß dhi oiñgaßn, pu cham paiß juß kaß panaas. 
Baß naiß ja joot jamçt gux ioßm jix oßjogçm nam tçgiaß na jax jaßk tußiiß dhi 
oißñgaßn. Baß namçt nammç baß ai maaßnkap na paiß juß gu dçbççr, miß dhar 
am guiß nam miß tu nuukaßn. Baß tçi xi ja tçkka am, guß ji nam guß sap cham 
maat na tußx jaißch jix ioßm gamajaßk ni kum cham maat noßp jix jaißch gu 
jaroiß nar tç gçßkoraß.

Baß gux oßjogçm gammçjç muiß xi jiimçt, gamajaßk ba kaimçt nap ja tçtda guch 
gçßkoraß nam sap chamtuß gummçjç ka jiimdaß, na guß sap chamtuß jaißch, dai 
sap gu bapaiñum pçx tçgiaß am guiß na kçßn sissap dhix dhaam. Jir xikoolhik 
pçx sap guß dhi oißñgaßn jaßp na tuß tçmkalh, gux dhaam sap baß bapaiñum 
kçßn pçx sissap. Sap baß noß mçt mummç baß ai na paiß tuut gu bapaiñum, 
dai nam bhaan pçx ba tççsdiaß nam bhammç ba aayaß na paißp tußiiß guch 
gçßkoraß, dai nam cham jçßxkat jaßk ka suulhgiaß çp gio mu nam paißp tußiiß gu 
ja jaaduñ.

Recopiladores: �Silvana López Montalvo y Abigay Muñoz Amaro.
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Na tußx dhuadhiß gu may

Gu may sap jix bhaaiß noß jaroiß ioßgiß kçßn jix kaßook, gam guiß na gonorrea 
jum tççtçß gu naabat kçßn, gio guiß na riñoones jup jum tççtçß gam gu baigçkiß 
gio baß guiß na tumoor jup jum tççtçß. Siax dhuuadhiß miß paiß noßx koßk 
noßñich tuß bhaan gçi piam noßt tußñ chçim.

Na jax jaßk jum bua:

•	 Gaßyaß iñ gu peeñka gaßn, mißdhçr jañ baß bakçißññaß na mçlhiaß gu 
bargaßn. Mißdhçr jañ baß totpoxdhaß jçßx ñam bakçißññaß. Mißdhçr jañ baß 
ioßdaß bhiikar kçßn bççx chanoolh na paiß jumiaß, puißp jaßk pu buadaß nap 
jçßx juugçt dodhiaß.

Remedios naturales para el cuidado de la salud.
Los grandes secretos de la madre naturaleza al alcance de usted.
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Gu job gio gu bhan

Maaßnnim sap mupaiß mam naanam jamçt gu joob gio gu bhan. Sap 
gu joob jup tçtda gu bhan.

—Jiñ chiokim ¿Aap cham naa aa gu kiis na mçjçni baax saudaiß chçr
—Jix ñaa iñ je —Jaßp sap kaißch gu bhan.
—Eap bhçraiñ — jaßp sap tçtdaß gu joob— bhaßñi dhçr jap kçkboi mu 

tuußnniaß.

Sap baß puißp jum duu gu bhan, mç jçmmç sap xi chuußn suudaiß chçr nat 
bhçim gu kiis. Paa gi guß naiß taßtak jup jim duu gu kiis, dakoo pçx ba buus 
bhabhaiß mukidhat, nat guß pu iatgi gu joob. Guß gu masaaßn na mißm 
maaxißñ suudaiß chçr joidham xikoorak.

Sap baß mçkkat nammç jaßk paißp ba tçç çp gio gu bhan gu joob, jaßp sap tçtdaß.

—Xiib jañ yaßm jugiokaß, jax gi kupich baß gan jiñ iatgi.

Sap baß gu joob jup kaißch: 

—Moop chakui jax kaißchdhaßñ chiokim, bhaißp xi gççßbiaß dhi kampaan na 
bhaßñi sþß, dai nañ aañ bhammçni ka xi bhißññiaß sakaalhikam.

Sap baß nat bhammç xi bhißñ bhaiß xi gççß, sap giilhim muiß mçt bhçjçdçr ji 
bubua gu mupuubalh, miß mçt pu kißmnaimçk mua. Sap gußr panaalhix ji guiß 
na kampaan aagißñ gu joob.

Tu uaßnaß gu: Melesio Cervantes Solís, Gavilanes, Mezquital, Durango.
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Nam jax chu aßgadaß gu oßdam Náhuatl  
Teposteko oißñkam 

Gook sap mupaißx jaißchkaß am gu jaßtkam daim bçpnagçm na paiß 
Tepoztlàn tç tççß, sap cham jir ja aikaß gu aßaalh, cham tu maamarkaß 
am baß, tçix aaßndaß am nam gçt maaßn xi chu markaß. Baß maaßnnim 

kapbhuimok jamçt ma jii daim bçpnagçm maaßn kap na paißr bççpiatam. Sap 
baß gu chioßñ ma jii maaßn iodhaß taßm nat kuaßgam, gu ubii baß miß pup bii 
baapai bçtaß. Baß nat paiß dhuuk bhammç ba tçs oidhaß daam gu chioßñ, na 
paiß bar jukgam, na bhaißdhçr mummçx chu maax nam paiß oißdhaß, ba kai na 
mu paiß pçx xuak maaßn gu alhii çlhißch.

Baßx xçßlhim tç kçispaidhat naiß ji gaa na paiß jaßk jup kaißch, mçkpaß naiß tçi 
oirç na tu gaßngaß, nammç jaßk ji buus kookbaßn na paiß bax babaaß, bhaiß 
kookbaßn kçkbok naiß xi chþkþþ. Baß ba tçç maaßn gu çlhißch kaaja na mçjçmmç 
daa bçptaßn, dhiß bhaan kaißch gu alhii nax bhaiß muiß xi chþkþþ.

Baß muiß xi chçmnçk jix bhaiß xi ñçnçißñ nar tußdaß, baß gu baiñdhas na uaß 
kçßn xi kukpioßkak gu kaaja mçjç xi chç tçç, alhii mçjç jim. Jir puchußm nam jax 
chußm gu mukam nam paiß oißdhaß. Baß xi ioßmdaidhat ba bhççk mummç nat 
paiß pup bii gu bçngaßn. Jup tçtda: —kani nañich tuß tçç bhammçni baapai 
juraab, bhaiß maiß buixkat. Gçßlhdhaß ich, kapbhaiß na cham jir jich ai gu 
aßaalh, dhißch kçßn jix bhaiß bach chaatkaß.

Recopiladores: �Silvano López Montalvo y Abigail Muñoz Amaro.



42



43

Na tuß duduadhißñ gu book koßk

Na tußm aaß:

•	 Gook gu jaagaßn gu narankas.
•	 Maaßn taas gu suudaiß asuukar bçnkam.

Na jax jaßk jum bua:

Jidhooraß ap gu jaagaßn gu narankas suudaiß kçßn, baß nax bhaiß xi bçntaß 
gu suudaiß, xi bhiajip xi jçplhidhai xi bçndaß gux maikak jçßx ñap jix ñakkaß. 
Mißdhçr jap baß ißyaß jçßk maakob taas gu tanolh. 

Colecciones PRANC.
Como curarse en su casa con plantas medicinales.
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Gu alhii nat ardi gu koß

Maaßnnim gu alhii ubii jix jum maaßn oidhaß biaßkam mu paiß tu bipiaß 
gu karbax ak jugiißñ, sap baß mi jaßp jodai chaßm daakat tçtbia, nam  
guß joidham tu kuaß gu kakarbax nax xaßiiß.

Sap baß mçkkat nat jum maat gu alhii ubii ¡alh sap mißdhçr jaßp pçx bhaiß ji 
buus jodai bçtaß maaßn gu tuk koß jaßx pçk tþp jaßp tußm na tuß tçrbiñ gux 
chuk! Sap pçx cham juraaßn bhçi gu alhii nat giilhim jix chooßn. Miß xi ja iobuk 
sap gu kakarbax gaßn pu ji mçiññor kiamißñ jaßk, sap muißp ardi gu tuk koß.

Mummu na paiß mu jaßk ba saßrak gu boi na paiß kio gu alhii ubii, miß sap 
pup boß gu tuk koß maaßnkap suudaißchçr, am jupaas sap gu nççnçßn muiß ji 
nçidhat gu alhii. Sap baß nat mu þþk kiicham gu alhii jup tçtda gu dçßççn: - ¡Jiñ 
naañ! ¡Jiñ naañ! ¡Jiñ palhbuißñ na ba xiñ kçßiim gu tuk koß! Mudçr bhañ ardi 
akkçßn nañ paiß ka tu bipiaß gu karbax.

Baß gu dçßççßn jotmodaß buusnçk mçjçdçr kusiiñ jup tçtdaß gu maraaßn: - ¡Saßoiß 
jiñ alhiichuk! ¿Cham baßm kçi?. Baß gu alhii ji suakçt jup kaißch: —cham, maik 
jach muaß puß jiñ ñaan, mu boopoiyaß ich na cham ba jimiaß—.

Baß gu dçßççßn gu alhii na Maria tççß, jodai bhççk em maißya gu tuk koß, sçlh 
moßram buißñ, sap maaßn pçx jum toßmrona gu koß, pu mua dho sap.

Jup duu gu: Yolanda Soto Cumplido.
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Na tuß kçßn duduar noßñ aßooam jix chu koßk

Na tußm aaß:

•	 Maaßn taatam gu aajus.
•	 Maaßn bhiikar gu mççbat.

Na jax jaßk jum bua:

•	 Kuaßdaß ap maaßn taatam gu aajus gio maßn bhiikar gu mççbat jap muißp 
xi ioßdaß kapbhuimok na bap tanoolh nap chakui tu jugiaß. Na paißdhuuk 
cham ka tu koßkkaß nap baß cham ka kuaßdaß.

Colecciones PRANC.
Como curarse en su casa con plantas medicinales.
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Na jax jaßk çsdat gu juun guñ kuulsi kat

Guñ kuulsi kat ba çxiaß gu juun gio gu imai janoß bhaan juñio na paiß 
dhuuk bax chu baaßnkaß, na guß janoß ba duuduß. Bççpçß muiß xi 
moikdai gu gaßmbharußn tutuur kçßn.

Na paiß dhuuk jix bhaiß xi moikdai gu gaßmbharußn guñ kuulsi kat, muiß ji 
ioboß gu suurkos, gu gþßñ ñaan baß muiß ji çxiaß baißbik gu juun, jçßmaßn gu 
imai kai, goßgoßk gu bhaab.

Jup kaißchdhaß gu gþßñ ñaan kat na sap gu juun maaßn kçisap jum çs, gu 
imai baß baik kçisap, sap na gußx bappañchalhiß, gu bhab sap baß gook 
kçisap. Nam paiß tç tççmoß xi chç çsai, ba ja doßnchoß am gu tutuur nam bam 
jççßpdhaß.

Na paiß maßmkob ba tu jaaßnkaß gu juun, ba jimchudaß guñ kuulsi kat puiß 
cham naankam kçßn gu jaraar, gio jçßmaßn pçx mu bhçbhçichdhaß.

Baß na paißx ioßm bar gþßgþr kaß gu juun, gio muißp ba jimchudaß gu gaaßn 
guñ kuulsi kat, dai na goßgok muiß ba bhçbhçichdhidhaß gio naankam kçßn gu 
jaraar. Noß bhaiß ba tuut gu tççtnip, na joedham ba yootdaß, dai nam maiß ba 
tubuaß gu chichioßñ jabççm gu ja maamar chichißoñ mujaßp nam jax chç nçß 
gu xiotalh. Mißdhçr noß bax kaißm dai nam ba tu jugiaß kiis kçßn. 

Muumu noß bar toomok na paißdhuk ba gakiaß gu juun, dai nam ba tu oraaß.

Tu uaßnaß: Yolanda Soto Cumplido.
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Gu Duuk Yooxiß

An jir Duuk Yooxiß. Amuub jañ kio mu akkçßn na Lerma tç tççß, mu na paiß 
muißx jaißch gu gidhai gio gu boptop gam suismalh gio tatooxkolh 
jçßngiarum gio gu ußjiß nam joißdham tu kuu.

Gookdçt guñ xikuß ja palhbuißñdhaß ich guch gçßkoraß nam paißdhuuk 
booñißñdhaß gu gaa, tçix ñakkaß ich gu sandiillas nam gçt iam xich chaañxidhai. 

Xib guch gçgçßkoraß, chamtuß puiß ka tu bua am na jax gu bajçkdçr kam kat, 
mçk ba bua mçt nam jax jaßk tu jimdat. Gio xib ampçx jix xißçrdaß ich nach 
ñiokdaß gu dççlh jich ñißook.

Guiß nam jir ußub, chamtuß ka maat am na jax jaßk jum bua gu bhaißmkarß ni 
guch chçßaa kum cham ka maat na jax jaßk jum soom.

Aañ mißp tuißñgçdaß gammçjç nañ paiß tuñ mamtuxißñ, nañ gußx bhaißñ chaat 
jabui guiß nam tuñ mamtuxißñ nam jiñ aagçßñ gu dççlh jiñ ñißook kçßn gio nañ 
jix maatçt ba laalaß gu dççlh jiñ ñißook kçßn.

Baß aañ xib bççx ja baißñ gu aßaalh naßm jiñ bççm bha tçtbipuß gum 
kakpiasdam (pakçi).

Relatos huicholes þixarrika exartsikari. Lenguas de México ll.
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Maßichçk
Pu çlhißch dham dçr jix chua,

joidham jix mamondoraß tu xialhich,
bççmaßn jañ tçi suakdaß

nam jix biim ba jikiakkiaß.

Gu jotkox

Tu uaßnaß: Melesio Cervantes Solís

Añ jix ioßm jir gþßkam jabui gu jatkam, 
Bççx pçx ñaißñ uaßkat chichioßñ jum taatkaß am.

¿Jir tußdaß?

Gu tuumiñ

Tu uaßnaß: Santos Santillán Mijares

Noßr tataab bhiiñordaß gu tooton,
noßr tukaaß jum jççpißñkaß saßr chiñkat.

Guñ suusak

Tu uaßnaß : Eustolia Gurrola Ramirez

Muiß tu taatam iñ, jaißr jix chooto, 
jaißr jix chçtdoß gio jaißr jix muraßnmaß,

gio am tu kuup iñ.
 ¿Jir tußdaß?

Gu junbaaß

Tu uaßnaß: Hermelinda M. S.
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Gu kuusaßp tçmkalh

Na jax jaßk jup jum bua gu kuusaßp tçmkalh.

Gu kuusaßp tçmkalh joidham jix ißoob, sia ku guß palhççp jix chaatak paßm 
bhabhaißñ. Dai toomok jaßk jum bhabhaißñ gu kuusaßp na paiß dhuk jix 
jaißchkaß gu junbaaß, na guß gu junbaaß pçx nap jum bua gu kuusaßp.

Bççpçßm çlhpiß gu junbaaß jax chußm nax mamoikkaß, mißdhçr baßm jibsunaß 
kuxiir kçßn. Miß dhçr baßm tuutaß mattur taßm piam muliin taßm. Iam pçx jix 
jaraam jup jum bua noß ba tuuchix. Baß junaaßñ chaßm jum bhibhißsap guiß 
na junbaaß taßm dçr jum kookosaß, baß xim nansapaidhat bhaiß xim tußaidhaß 
komaalh chaßm na bhaayaß. Dai baß na ba tum jugiaß noßt bççx ba bhai. 

Jix maikakam jum kuaß gu kuusaßp.

Gu oßdam ja koiß. José Trinidad Solís de la Cruz. Melesio Cervantes Solís.
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Gu dçßnbalh gio gu kalhisoi

Maßnnim sap gu dçßnbalh mujaßp ka jim gampçx, mçkkat sap ma çßnkia 
gu tuß na jaßpni kaißch: Chor, chor, chor.

—Tuß chip kaißh, jaßp sap jum aaß,  ai, noßt gi yaßñ mua. Na guß sap gççlhim 
gþß kam kaißch na xi kþþ.

Sap baß muiß ji ai mçjç paiß na kaißch, mçjç sap paiß kaißch tua jaaßñchçr. Sap 
baß jaßkdçr xi iabu gu tua jaaß, sap baßp kaißch nat ba tçç na tuß mi dhaa:

—Aa, aap jir diß jia, añ jaßp jiñ aaß ji na iam gþß gu tuß miß paiß kaißch, aañ 
bax chooßnnçt. Ku guß noßp jix chu kokdam, yaaßñ dhop tußiiß.

Guß sap na tußpçx çlhiißñ ku baßp tçtda, na guß bak pur kalisoi guiß na mçjç 
paiß kaißch nat ba tçç, bax kokdam baß. Baß maaßn akkçßn tu daimçt nam jum 
tçtgiaß, bççpçß mçt xi ja umuaßñdhapuk gu ja chichiokim nam ja palhbuidhaß 
nam maap tu kokdaß.

Gu dçßnbalh ja bai gu maapißñ gio gu tatooxkolh jçßngiarum gam bhaabhan. 
Gu kalhisoi baß ja bai gu bippis gio gu jujußraß gio gu mççmçb gio gu 
bapaamuß ganaiß bççx aixim guiß nam jix chu bhaaßmnaß.
Baß mu ba aimçt namçt paißdhuuk tu dai, gu dçßnbalh gio gu chichiokim gaßn 
pu jiboißññor jamçt namçt ja kißmna guiß nam palhbuißñchoß gu kalhisoi. 
Joidham jix bhaißm çlh jamçt namçt tu maßiich, namçt guß mißdhçr ji ja ardi. 

Relatos tojolabales. Tantik loßil Tojolabßal. Lenguas de México 21.
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Na tuß duduadhißñ gum jajabkalh
(Gu nab)

Noß champçk kçkççß gum jajabkalh, noßp ampçx ißooß piam kup ampçx 
cham bhaiß iibhç, maaßn peeñkap çkiaß gu nab çlhißch paß, çrban jap 
baß xi taapnaß. Mißdhçr jap baß miß xi jikchiaß bççx gokkap jaßp jaßk na 

tuß kukkrus, mißp baß xi choißdhai gu mççmçb mçbtaß giop xi kuupai bha jaßp 
paiß xi chçkiaß na bçntaß jçßk baik tanoolh, gaiß xim jap baß kuaßdaß kabuimok 
jaßk nap chakui tu jugiaß. Puchußm jap pu kuaßdaß baik masaaßn. 

Remedios naturales para el cuidado de la salud.
Los grandes secretos de la madre naturaleza al alcance de usted.
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Gu bakchçk atuulh (gux chua atuulh)

Paiß napçx dhuuk jix bhaiß na jaroiß bhaidhaß gu bakchçk atuulh, dai noßx 
jaißch gu juun gux chooto. 

Bççpçß xim kçlhbai gu juun tußkaßm xim iichai na bhaan totpokiaß miß xim 
toißdhaß gu suudaiß. Mißdhçr baß bhaiß xim daasaß tai dhaam na totpokiaß. 
Dhiß cham tußm bçpnaßn gu matai.

Baß noßt ba bhai, dai na bam tuutaß matturtaßm piam muliintaßm joidham 
jix bii. Mißdhçr baß noßt bççx bam tui, dai na miß xim toißdhaß gu suudaiß gio 
na xim xionaß, mißdhçr baß xim xiixkaß çp bhaan gu xiixkakar na baß cham mi 
jimdaß gu koksußn. Dai baß na bhaiß bam daasaß tai dhaam na bhaayaß.

Mißmiaßn baßm xiondaß na baß cham tuukab jum bhißspai mççyaß. Jix bçtççm 
bam xiondaß noßt ba bhai.

Miß dhir baß dai na ba tum ißyaß xim tuaß ji, dai na palhççp xi jçplhiaß. Puißp jix 
ißoob gux jççp nañ ißyaß.

Gu oßdam ja koiß.
José Trinidad Solís de la Cruz y Melesio Cervantes Solís.
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Xikççlh

Maßn gu xikççlh joidham bhaiß paiß dakat laalaß.

Mçkkat jup tçtda gu jaroiß:

—Muu gum naan
—¡Jaxgi siat mu muu! Nañ guß aañ paißdhuk jup mukiaß.
—Muu gum taat.
—¡Jaßxgi siat mu muu! Nañ guß aañ paißdhuuk jup mukiaß.
—Muu gum maßriin.
—¡Jaßxgi siat mu muu! Nañ guß aañ jaxchußm tanoolh jup mukiaß.

Puñi pçx xi kaißchçt gu xikççlh.

Giom puißp ba tçtda:

—Muu guiß nap kax joidhat.
—¡Aa! Jaßp sap xi chçßççk bhaiß ji susua. Suak sap nat muu guiß na kax aagçt.
 
Puiß ku baß na baßp tanoolh mu paiß kaißchdhaß tatuatçr na suakdaß.

Pußñi jaßk dho gi susua ji na mçt paißdhuk puiß tççßn nat muu guiß na kax aagçt, 
jaiñ ñat guß cham jax jum aa nat muu gu dçßççßn gio taataßn gio gu maßriinaßn.

Guß nat paißdhuuk maat nat muu guiß na kax aagçt dho gi guß suakxi ji na 
jçßx pup jum taat, puiß xim aagat nat paiß baß jaßk bhçi.

Relatos nahuas. Nahuas zazanillo. Lenguas de México 19.
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Gu yakua

Çrban jimbhak bhaan gu julio buan gu yakua jujukgam jaßk gio paiß na 
iampçx jir tataatsab, nammç bhaan agoosto na baß naiß ji jußngiaß. Jir jix 
ußuam gu yakua, jaiß baßr jix chooto kam tußm dai daamdçr, bçtaßndçr jaßk 

bççxpçx jix ußuam. Baß jidholhxim jix ißoob kiis bçnkam noß pup xix jaißch, 
piam ku guß cham, dho puißx ißoob sia ku cham bççnaß gu kiis, on pçx na miß 
xim buidhai , gio gu koßkolh na xim bçpnadat palhççp na tum kuaß daß.

Gu oßdam ja koiß.
José Trinidad Solís de la Cruz. Melesio Cervantes Solís.
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Gu jaßook

Bçjçk paiß dhuuk, jaßp sap tçtda gu Dios gu jaßook nap duñiaß gux 
dhaam, guß ji nat guß cham jup duu, daipuß sap gu tçbaaß parban bap 
duu, maaßn na jax iigçs dçbççrtaßm jaßk. Baß gu Dios mujaßk pu xi bua 

gu jaß ook dçbççrtaßm miß na paiß gççlhim jir tutulhiiñarai, na guß gu Dios na 
xiñçißñ, chamtuß bhaaiß mooß gu tußx matgçm, sia ku tçir maraaßn, puiß kut 
baß mujaßk bua. Xib baß dççlh gu Dios tu duukchußn yaß dhi oißñgaßn gam 
na tçrnißñ gu duuk. Bççx jup jaduu sia gu kookoß yaß dhi oißñgaßn nam baß ja 
kçkçßdaß gu maamraßn jçßk nam cham miß puiß jiimdaß na jax jix aaß, puiß na 
jax guiß nam bççx aixim jix buam tu buadaß gam guiß nam daim maamram 
cham jum kçkççgalhißñdhaß.

Relatos Zoques. Dü ore’omora’mbü jaye. Lenguas de México 17.
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Na tußx dhuadhiß gu takkaßn gu jaraam

Na jax jaßk jum bua:

•	 Xi kobirai ap gu takaaßn gu jaraam xi bakuanai xi solhmonaß, mißdhçr jap 
baß xi baagaß gio nap xiixkaß na baß cham jix koksoß kaß, ioßdaß ap baß 
baikim gu tanoolh.

•	 Dhi jaaram jix dhuadhiß gu book koßk, puiß na jax gu bakbuidhaß.

•	 Jix jaißch yajaßp oßdamtçr, dai nañ tç tçkkadaß na jax chußm jir diß noßñ 
cham maat.

Tu aßga gu: Juan Mendía Soto.
Tu uaßna gu: Melesio Cervantes Solís.
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Gu saab, gu mai saabiß

Jix ißoob gu mai saabiß gu jidhoolhxim na kiaßpçx buusnidhaß, na kax moik 
kaß. Dai na xim bhççrai mu paißna kççkaß xim moonaß na jçßx jix bhaißm kuaß.

Miß dhçr baß dai na jaßaa taßm xim iabui miß xi choißdhai gu suudaiß bhaiß xi 
dhaasaß tai dhaam na totpokiaß. Baß na xi bhaajidhaß paß, mim buppißñ gu on 
na baßx bhaiß bçntaß. 

Bax mamoik kaß noß bax bhai. Baß dai na bhiaji ba tum jugiaß joidham bargam.

Gu oßdam ja koiß. José Trinidad Solís de la Cruz 
y Melesio Cervantes Solís.
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Nat tçs gu suudaiß

Gu jagçßgçr nam tu aßgadaß, bajçk paißdhuuk sap giilhim jix ioßm duußn, 
baik tanoolh kçßn sap bhammç pu ai gu suudaißx dhaam nat mu tçs, 
mçkkat sap nat pai kikbo gu duuk, saalh pçx ji chçm çp gio.

Gu baß namçt guß giilhim muiß koi gu jatkam, jum uaßtulh jamçt gu nunnui 
namçt ja juu gu jaßtkam, bhaiß baß pçx ji dhaßnpaka gu ja moom gio nat 
bhaiß ji bçpççßrç. Baß gu gioßndaß gio gu jaiß na jçßk jix bçpççß gu ja tootoßn, dhiß 
na mçt ja kçissapa gu jaßtkam koßiixkam. Baß dhiß dhi ußjiß mu jiimçt namçt 
aaßñdham gu Dios nam jax jaßk koßiim gu jaßtkam, baß gu Dios puißjaßk ja 
tulhiiñchuda nam jix dhaßnpakkaß gu ja moom gam nax bçpççßkaß gu ja 
tooton.

Relatos Zoques. Dü ore’omora’mbü jaye. Lenguas de México 17.
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Maißchçk

Jir jix chua, jix moik giox ißoob,
jix uam tu baßaak,

¿Jir tußdaß?

Gu karum

Tu dþdþß dai na cham tu aßnaß, 
kuujidhaß dai na cham tu chiñ, 

cham maax gio na cham jum daßngç.
¿Jir tußdaß?

Gu jçbççlh

Tu uaßnaß : Rafaela Judith Soto.

Gok gum jajaaßnnim nam joidham jix bhaiß kaißchdhaß, dai na maaßn 
maakam tußm jix chu maat gio gu jumai maakam tußm çp.

Gu noonob

Tutdakdaß, tutdadkdaß. Dai na cham tu bhai.

Gu sobhaaßn

Recopiladores: �Silvano López Montalvo  
y Abigail Muñoz Amaro.
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Na paißdhçr jim gu Dios

Cham maat ich na jaßx jir tußm gu Dios gio nar tußp tußmdaß, jaißp 
kaißch am na sap jir jix dhaamkam gio yaß dhi oißñgaßn. Jaißp kaißch 
am na sap guch iißmdaß pçx jir diß gu Dios, dhiß baß puiß jaßk tu 

duukaß nach baß aach duduakaß, gio na dhiß pçx puiß jaßk tu buadaß gu tuß 
nach jax buadaß gu tuß gam nach jax jaßk çlhiißñdhaß. Gam na dhiß pçx mißch 
bhçichdhatuß na paiß jax jir joidham.

Jaiß sap puißp çlhiißñ am na gu Dios jir puchußm na jax gu Tarahumara, sap 
puißp tu taatkat jaßp na jax gu tarahumara. Gu Dios sap bççxkap oirç gio na 
bççxkap tç nçißñ, sia paiß na jax jir piastaskaß.

Jaiß sap maaxik nççßñ am gu Dios, puiß na jax gu papaalh gio gu mamkagçm. 
Aach baß sap dai cham nçißñ. Guiß sap jix bhaiß kþþ am na jax kaißchdhaß.

Relatos Tarahumaras Kißáraichaala.
Ralamuli. Lenguas de México 9.
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Na tußx dhuadhiß gu kuupaßn gu junbaaß

Noß jaroiß þþ gu kikiaßstalhiß piam baigçkiß piam ku ampçx daaman bççt gu 
beenas gaßn na bhaan jim gu çßraßn.

Jir am na ißyaß jidhoolhxim gu kuupaßn gu junbaaß.

Na jax jaßk duñiaß:

Miß na paiß bhaayaß gu junbaaß, joidham jir am na ißyaß gu jaroiß noß þþ gu 
kikiaßstalhiß, gio gu baigçkiß piam noß daaman bççt guiß na bhaan mçr guch 
çßççr. Jir am na bakuanaß miß paiß nax koßkkaß piam jax ña tuißkaß, miß baß xi 
sibaardaß jaßx juugçt.

Siax bhaaiß çp gu kuupaßn gu jun baaß noß jaroiß þþ guiß na jaßp tußm na tuß 
tçrkadaß gio noßt jaroißm tapiaru.

Jum aaß baß nam jidhooraß taak litro gu suudaiß gio baß maaßn daaß gu 
kuupaßn gu junbaaß, mißdhçr baß palhççp gu alpaalpa mißp xi bçndaß gio 
palhççp gu sebaaßn, ioßdaß baß na jçßx juugçt dodhiaß.

Siax bhaaiß na bççx aixim tç kççßmpigaß bookaram gu jaroiß noß ioß dhi 
kuupaßn gu junbaaß, bççx tç kççßmpigaß noß cham tç kççß.

Remedios naturales para el cuidado de la salud.
Los grandes secretos de la madre naturaleza al alcance de usted.
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Nax xijaim jum kaißch

Gu tçttrok jix chçtççrok am 
gio pçx chçttron am gu 
tçttrok jix chçtççrok.

Guñ kuuxiß biaß maaßn gu kuxiir 
na nammç biaß kaß kusiißñ na
kçßn jup bua gu xiir.

Gu baak mu oirç gþß ak
na paiß kççk gu baßaak, 
jix baigçk gu baak gu bakaaßn 
nat iar gu bakaam.

Tu uaßnaß: Santos Santillán Mijares.
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Nat paißdhçr jaißch dhçr gu tai

Puiß jaßk çlhiißñ am gu jaßtkam nat sap gu tai jaißchdhçr bhaandçr gu 
duuk nat bhaiß paiß gçi maaßn juktaßm. Maaßnnim sap gu Tarahumara 
jii maaßn oidhaß daam saßua xim tçißdhak, bhammç sap paiß pçx dhaa 

oidhaß juraab bhaiß paiß na am jir chiob, daakat sap naiß tç nçißñ na duuk 
tçrnçdam. Sap baß jaßx pçx miaßn ba tç gççß gu duuk, sap baß mu daißbus nat 
tç tççgim miß nat paiß tç gççß, bhaiß sap mçim gu tai bhaan gu juk nat paiß tç gççß.

Sap baß gu Tarahumara jotmodaß maaßn xi bhççk gu taßtakgaßn gu juk guiß na 
mçim, bhaiß sap paiß xi chçkaak bhaiß xi jumpax gux bii kußaaß na baß gþß mççyaß.

Mißdhçr sap baß bhççk mummç na paiß kio, bççx sap ja maa gu jaiß 
Tarahumaras nam jçßk miß maap oißdhaß.

Janoß dçr sap baß bhaiß pup jix jaißch gu tai.

Jaiß sap puiß jaßk jup çlhiißñ am nat sap gu tai mißdhçr jaißch dhçr bhaan gu joodai.

Relatos Tarahumaras. Kißáraichaala.
Ralamuli. Lenguas de México 9.
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Gu ußuu nax maimdaß

Gu yaakis nam Sonora jaßk oißdhaß, xi ja boosgidhat am gu ja 
maimdaß guiß nam jix bhaaßmnaß nam tç kçkçß, kçßn jup ja bua am baß 
gu ußuu.

Chamtuß kakrabiiñ ja biaß am, ku guß sap puiß pçx jup ja kooßndaß am ji gu 
sandaaruißx, dai gu gagaat gam ußuu pçx nam jichu uaßkaß, dhißm baß kçßn 
pçx ji ja koodaß nam paißdhuuk bhaiß jichu kokdaß, na guß mi baapxichußndaß 
kuukgaram gu ußuu gux maimdagçm, nar ja maimdaß gu nankasçr, kççkçißñkam 
kookoß, tanoolh oßxia. Palhççp sap sia noßt bhajaßp gçbko gu ußuu bhaan gu 
sandaaruißx, pu dhiß kçßn pu ba muu. Sia sap gu nab noß mçt mumuu, bççx 
xikoolh sap naiß ji bhþþji naiß ji dhçbaaß.

Dhiß jçß puchußm baß tu biaßkat am gu yaakis nam bhçjç jaßp oipot ußxchçr.

Relatos yaquis. Kejiak nookim. Relatos mayo.
Yoremmnok. Ettéjorim. Lenguas de México 14.
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Gu ñißook na maaßn na jax jum tçtmo

Jix ißoob noßx baaß
gu junbaaß.

Bhammç daamdçr
oçrç gu badççr.

Gu Kasimiir 
sabaßlh gu kañdhiir.

Dhi ußuan na bçx aixim mi tu uaßñix oßdam kçßn.
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Gum kompapaalhim

Maaßnnim sap mu paißx jaißchkaß gu maaßnkam na cham jir jix 
chumñigamkaß. Baß maaßnnim mupaiß ba nam gu komkpaalhißñ, 
jaßp saßp tçtda: —¿Gi aap paadçr uß gu tuumiñ jiñ kompaalh nap baß 

jaßp jir jix chumñigam?

Sap baßp tçtda gu kompaalhißñ: —Jodai bçtaß dçr do uß iñ gu tuumiñ jiñ 
kompaalh, aap ji baß noßch mu jimiaß çraab tukaaß, dai nap chamtuß çbhidhat 
ni nap cham toodonkaß. 

Sap baß çraab tukaaß mu jiimçt mummç na paiß tu aagißñ, bççx kookos am 
gu jaßtkam namçt gamaiß ji jii. Baß namçt mummç ba ai, muiß pçx pu tçdçß mi 
jodai bçtaß, na guß sap çraab tukaaßm kukpioßk. Baß gu tu kompaalh guiß nam 
mu baißñchuß, giilhim bax chooßnnichuß, na gußx çbhidham tum kaißchim, am 
tum kikioß bhçjç jaßp, panaas ku tum kukpioßk gu kçklhißñgaßn kikißñgob, mi 
jaßp kçkbok naiß ba ji chç tçç na paiß baß jaßk jup tum kaißch. Baß jotmodaß miß 
naiß jim jodaicha, nat guß cham am ka bua nat jax chççßn gu kompaalhißñ. 
Baß dççlh guiß cham jax jum duu, na guß puiß pu bax maat. 

Baß dççlh giop ba jii na paiß kio, baß pu xi aaßñdharak gu komaalhißñ nat jax 
chu dooda gu kompaalhißñ na mçt chakui ñiññia gu jaßtkam, baßx buam jum 
çlh gu komaalhißñ nat jax chu dooda gu bçngaßn, na guß puiß xim aaß na 
gammçjç miß pup jir jodaikaß mçjç chiob.

Recopilador: Javier Avelino Fernández.
Municipio de Santa María, Tepantlali, Oaxaca.
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Nat jaxdhuuk puiß tçm tççt “Mambraxcham”

Bajçk nat jax yaß ji chum oißñcha bhaan dhi oißñgaßn, maaßnnim sap 
tukaaß mu paiß ba ji chum saas gaat kçßn. Sap baß gu jaßtkam nam 
jaßp xi chç kþþ, miß paiß amuub kam tum kaißch, baß jaiß muiß ji jii mçt 

na mçt ba nçßiim, na guß sap panaas xiotalh tçm nçß kam tum kaißch.

Sap baß jaiß na mçt jax jup baapam mißp bhçimçt na mçt nçßiim, na guß sap 
giilhim joidham xi chum kaißch mu paiß.

Jaiß sap gu jaßtkam nam jix ioßm mçk jaßp oißdhaß, kiaßpçx sap muiß ba jiimdat 
am, saalh sap xi gußngukidhat xi chþkþkþþjidhat am na paiß jaßk tum sab. 
Miß sap pçx pu xiaß tçipup jiimdat am, naiß pçx jim joodaichamçt. Bhaiß baß 
pup sakaalh chuut am nam jax ka jiimçt. Mambraxcham baß pup tç tççß.

Bççpçßkam jiñ. Ußuan oßdam kçßn.
Lengua tepehuana, Durango. Primer ciclo. Parte II Página 74.
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Kantar gu korian kam

Añ yaßkam dhiß dçbççrtaßm na paiß jir nankaßsçrtaßm
añ yaßkam Korian ñiok kçt añ puiß kaich 
nam paißjir chichioñ am jap tu sçlhkam 
gio gu ußub nam jix jujuar.

Añ yaß kam na paißr totgiikam amub na paiß jir analko çlhiich dçm dçr an jix 
maatçt tu kantaar 
dhiß oida dhiß remedio oidaß na paiß kççk gu chiop.
nañ añ jçx yaß duaka nañ cham jçkka bua.

Korian nam xim aßiñ na gu jix abhar gum torres, na jix abhaar puebmbloß 
gio dhiß ak na miß jap bçix nañ muiß xi chççnchoß na jçßk tanolh jix bhai tu 
tatdaß nañ paiß duuk jir alhii kat na nich jix bhaiß jadaß.

Gio jaßk jup jum buppa.

Miguel Ángel Gallardo. Cantares mexicanos. INEA.
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Jich kantar aach Meejißk kam

Nach jir Meejißk kam jiiñkçich tu kokdaß
Ba tu daßngiaß ich tuß nach kçßn tu kokdaß
Pçx am gißndukdaß çrban dhi oißñgaßn
Kçßn gu baiñum na gþß tu xipuun

Xialhchudhix ap chißuulh kçßn jich dhçrbaß
Na gußx kççß kaßm jum nçißñ am gux Dhuußnkam
Baß bam iimchudhix nap aayaßx dhaam jaßk
Nat gußch Gçßkoraß puiß ba tu dai

Noßt jaroiß yaß ji þþk na xim bhaamkißñ
Ba jim kokda bççx aixim jim tçtdat
Aap xi chçßñchoß jich dhçrbaß gux dhaamkam
Nat sandaaruißx jçßmaßn maamraßn jum maa
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Yaß kam jaßtkam jimiaß ich noßr jçgialhiß
uaßdat ich guiß nach chuß kçßn tu kokdapuß 
mummç çrban gu oißñgaßn tum gißnduk 
na guß giilhim jix ioßm tum xipuun,
mummç çrban gu oißñgaßn tum gißnduk
na guß giilhim jix ioßm tum xipuun.

Jich dhçrbaß gçt xialhchaß gu chißulh ji
na jich dhaam dçr bha jimdaß xich dhaßdaß 
na baß ach yaß jix bhaiß yaß tu oißñkaß
nat gu puiß jaßk tu uaßna guch chat.

Jaroiß noß bha jiim na cham jir yaßkam 
noßt yaß ba ji chç kçis dhi jich dhçrbaß am
ap xi chçßñchoß, jich dhçrbaß, nax dhaam dçr 
maaßn gu kokdadam maraßn nat jum maa
aaßn gu kokdadam maraßn nat jum maa.

Francisco González Bocanegra.



Con estos materiales iniciará su 
aprendizaje de la lectura y la escritura. 
Así, descubrirá diferentes usos de la 
escritura en o’dam, a través de diver-
sas situaciones de la vida cotidiana.

Dhiß na jçßx yaß bap duuñix ach bhaan 
muiß ji kççßsaß nach tuch mamtuxdhaß 
nach tu jiñkoidhaß gio nach tu uß
uandaß. Gio machiaß ich na muiß mas 
jix chu bhaiß nach jax jaßk tu ußuandaß 
na tu jaß chum buadaß yaß nach jax 
paiß tu oiddhaß.

Jaßp pçx tum maak  

Tepehuano • o’dam • Tepehuano • o’dam • Tepehuano • o’dam • Tepehuano

DISTRIBUCIÓN GRATUITA

Ja p pix tum maak

Libro de lecturas

Gu ußuan oßdam kçßn 
nañ bhaan tu jiñkuidhaß

Tepehuano • o’dam • Tepehuano • o’dam • Tepehuano • o’dam • Tepehuano

Libro de lecturas

Gu ußuan oßdam kçßn 
nañ bhaan tu jiñkuidhaß




